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tie heb gevond,en, dat ik op den rechtsrr weg tben.
bond, ja, dab is,het!... Vagebond!

Vage-

DERTIENDE HOOFDSTUK.

EENE GOEDE DAAD WORDT STEEDS BELOOND.

Robert en Berbrand wandelden koutend en met zicht-
baar genoegen ,die frissehe luch,l rnet volle teugen inade-
mendt.

- Ik geloof, zei de eerste, dat ik ni,et gemakkelij[<
nneer zal kunnen thuis blijven, na zulke wandeling... Ik
rnoet veel overeenkomst rh,ebben met den drrronkaard, die
gedurend,e re,enigen tijd ge€n alcohLol meer heeft geproefd,
maar ,eens dat ihij een glaasje rgene\/er aan de lippen heef't
gezet, hem weer niet rneer ontberen kan.

- We kunnen dagelijks zulke wandreling malken.

- En Nora?

- Nora!... Nora!...
Roberit keek zijn rnakker aa,n en fronsbe heb voor-

hoofrdt.

- Welnu?... Nora?
Bertrand antworordde slechts na een paar passen ver-

der te zijn gegaan.

- Vergeef rne dien spijtigen uitroep, zegd'e,trij, maar
op al wat ik rteg en voorstel anûiryoord,t ge mij altijd: En
Nona? Dat wordt vervelend op het laatst.

- Vervelend?

- Het maakt rtoch zenuwachtig"

- Ge woet, Bertrand, dat ik mij rneb mijne vrouw
niet opdring, on ge vrij zijt alleen u\ryex weg te gaan. Ik
wil geliooven, dat wij u tot lasrt zijn, maar dat geeft u toch
rhret necht niet Nora vooribij te zien... Wij lijden onder
onze gedwongern opsluiting, maar het is zeken dat Nora,er
nog meer onder lijdt. Het is ons nog gebeurd, van onze
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Binnen klonken stemmen, zeer luirdi.
De beide mannen luisterden.

- De baron kan toch geen stæen,en hart hebben, zei-
tle eene vrouwens,tem.

- Er is hier gee,n kwestie van hart, antwoorrdde een'e
gùove mannenstem. De baron ikan toah n,iet van den hernel-
schen dauw leven, en, als zijne paCh:bers niet betalen, kan
ihij het evenmin, en hij moet toch aijne rekeningen vol-
'doen als ied,ereen.

- Dat is waar, heer, rrnaar hij ,is sehatrijk en de
eenige franken ,die wij te,n achter staan, zullen hem toch
niet bel,ertten ,te slapen.

- Eenige franken !... Driehonderd frrank !... Een
gansoh halif jaar huurgeld !... Nu, alle vendrere smeekingen
zijn overbodig... Indien. binnr:n acht dagen het geld niet
binnen is, laat ik u op straat zethert.

- Dat zult ge niet doen... Waa.r zal ik meit rnijne
kinderkens hlijven?... Heb toch rnedelijden!

- MeCelijden... Dat is zeer schoon,mààrt ik kan toch
het geld er niet uit mijnen zak bijleggen... Ja, ik weet
hot, ge zult het mij teruggeven... trk ken dal, maar wan-
neer?... De gouden stukken wassen niet op mijnen rug!...
trk heb ook kinrdier:n! Ge hebt mij verstaan, hé? Binne,n
acht dagen ,het geld of buiten !

- De ,eeuwige historie, ze'i Robert.

- En dan neemt men het ,ons kwalijk,'dat we nu en
dan een irrijkaard van het overvloedige ontlasten, sprâk
Bertrand.

Hij opende de 'deur en trad binnen, rdroor Robent ge-
vol,gd.

Een,e nog jonge vrouw, tegen wier rdkken twee kin-
deren hun hoofdj,es aandrukten, als om zich te verbertgen
voor den barschen rentmeester, ,stak srneekend de handen
op €n kreet:

- Heb dan toch medelijrdien mgt mijne arrne schaap-
kens van kinderen!

De renrfunre'ester nam de binnenkom,enden van het
hoofdi tot de voeten op, grreedfu ,hen betreefd, door den hoed
af te nemen, en, zich dan tot de vrouw wendenrdre, sprak
hij barsch:

- Tot binnen acht dagen. Onthoud wel waf ik u ùreb
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<Heb d'an toch' medalildem'> (Blz' 118)



-*120_
gezegd.

II i.j _wild,c zich verwijd.eren.

t"r.i! 
""&ru9:-lblit' 

zËi Êàïirand.. wii h ebben onwjrre-
;""i'*,iT"ili-ï:iÉiâ*,,;îïî#i"'îJ"ËoiË"""ià,"ë'*:

rrurrl"un.{"und 
wendde ,-iorr'^iot Roibent en zej jn h€rb

- Gelireve rd!9n laap niet te vergeten, baron.
- Ik zal hem opteet ÀnË"; il#_- Hoeveel is, deze u"ou*--r"*chulclig? zoo richôteBertrand het woord.w"". t"t âàn i.oÈ_u"*t.r._- Driehonderd frank
Ber:tran d haal q9^ 

^T;_ 
ù'"ie.run tas ch. te voorschi j n.

- Ik moet u,d'T.r.opmert<en,ïËr ce_rentmeesterr. nuook in hed, Fran.sr:-4,, ajt ïi" """o'*i, "J"n 
stechte belaalsteris. Wij hebben altijd last *ut,n"ïr. "'

- Zao?... W;t Ao"i-rruu";;;?
- Die is dood.

- Ha!.. . Ze moet,den 
_kost verdienen voor haar enhare kinderen. hien op deze k];;;"";;"e, welke er eeinder

f;Ërf ilJ';3llh;"fl1 àil ;Ë#;"'#;,'"t-îdài ;î ï;
Hij haalde drie bànkbiljetten uit zijn tasoh en reikteze den r,entmeester over.

- Geef me een kwij,tschrift, sprak hij.De rentmees,bery y61ffi à"î"irifii.r".t.Berlraqd keerde zioh nu tot de uoou*,Ge hebr "i ii:F ;;*, t Ëialen, moederke. entk zal eens rn:t de1 
-laron sprelien.'-Èi7 moe,t u voor nietlaten wonen... Hier i:^lo* "tr, pri",fiË voor u... Ge rnoetKousJes en klee,drenen voor-u\rye kin,aeËù koopen.De vrouw 

"u- *.:l Ë;ri,"-rr"r*,uun_, 
"r, kon geenwoord uitbrengen... Tranen I"uËiàï"u,

t."r;rT,"jh^i'Ë!"t,"na-ï;tffiffi ;,"rït"tiii_,1ît*f *1;
-_ Mijnheer danik.... stam,elde de vrouw.Hare tranen'verstikten-h; ,;r,ii 

'ze 
namhare beideInnderen van den ,s"ona^en;;ird;; aan haren boezem.-_ Gered! kreér ,". o, *ijilil;.i...

- Zorg goed voor u#" ki;Ë;;,'zei gertrann; en ftrij
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verliet de hoeve, droorr Robert en den renrlmeester gevolgd.

Buiten wisselde hij met zijn makker eenige wroorden
in eene vreemd,e taal, die.de rentmeester niet verstond.

Robert knikte 'bevestigend en ricfutte het woord tot
don rentmeester:

- Wij zijn niet bekend in de,ze streek. Kunt ge ons
geen afspanning a.anwijzen, wàar w',e een stevig middag-
rnaal kunnen vinden?

- Zeker, hreeren. Als rnijn gezelschap u niot onâan-
genaam is, zal ik u ve,rgezellen tot in het dorp.

- Ver van hier?

- Piereg,hem... Eea kwart uurs door het bosch.
Langs den steenweg is het wel een kral,f uurn

- Dan door het bosch, want ik heb grooten honger.

- Is uw rneester zoo rh,a,r'dvochrtig, rdta't hij die arrne
weduwe uit hare wcn'ir1g zou doen jagen? vroeg Bertrand.

- De baron woont te Enussel, zeide de r,entmeester,
e,n hottdt zich met al die kleine zaken niet bezig. Hij iaat
dart aan mij over.

- Gij zi]t dan *rardvochtirgl?

- Als gij 'het zoo ï.oemen wilt, heer graaf. Als ik
mijne rekening rnaak, moet alles ûn orde zijn, of rde baron
bulrdiert tegen mij, en met aachtheid is er van dat boenen-
volk niets ûe bekomen.

- Maan als de menschsn het niet hebben, dan kun-
rLerL ze het toch niet geven?

- Dat is hunne zaak. Als ze de pacht niet ikunnen
b,eitalen, moeten ze op geene hoeve rronen.

- Ze kunnen ûocùr op geen appelhoom slapen.

- Des te minder, zei Rober,t, daar die appelboom dan
weer âan den eenen of and'eren haron zou toebehooren.

- Ik doe rnijn plicht, zei de rentmeester, en ftr'et zal
er op uwe eigendommen ook zoo toegaan.

- Toch niet.

- lV'onen die lieden daar voor niets?

- Er woont niemand.

- Hoedat?

- Ik bezit alleen goudmijne,n.

- Hâ, dat is wat anders.

- Om op ons onderwerp rterug te komen; het is waar,
dat gij uwren plicht moet doen, en de zalren van den baron
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lli.i reikte Berbrand het voorw,errp over. Dez,e opende

rkl tirsch:

- Vol hankbriefjes! riep h,ij. Gij zijt weliicht van-
rlaag den ganschen dag op ja.cht geweest en ge hebt eene
goede vangst gedaan... Wij slaan dit geld ,aan, in naarn
v;rn de rechtvaardigheirdi... Een d€zer dagen zullen wij
ruwen heer ibezoeken te Brrussel, om he,m op de horrgte ùe
brr:ngen van uwe handelwijze tegenover zijne pachters...
Gij kunt hem al op voorhand gr.oeten namens Berôrand.

-- Er, Robert !

- Robert en Berrtnand ! zuchûte d,e rentm,eester.

- Ge zegt het juist. Rober:t en Bertrand, di'e ,hopen
dat deze kleine les vrucrhten zal dragen,. Hot aou in uw
eigen belan,g, zijn, wanit rden eenen ,of, anderon dag zult, ge
eens iemand op uwen weg vindren, die uw onr.echt met derr
dood straft... Vaarwel !

De twee vagebonden verrrdwenen ond,er de,boomen.
Nauwelijlks hadden zij zicb verwijde'rdr of een man,

hot geweer over den schouder en vergezeld van een hond,
verscheen op de plaa.ts, waar de inrtendant van den barun
zich bevond.

- Jachtwachter ! kreet de bestolene, gij zijt van Godr
gezonden, !

- Ik!... Wat?...

- We kunnen Robert en Ber,trand vangen !

- Wat zegt ge?

- Kom spoedig!... Z'e verlieten mij een paar s'ekon-
den geleden, nia rnel al mijn rgpld ontnomen rte hebben.

De hond liep snuffetrend rond.

- Uw rhond zal ihun spo,or vinden... Korn spoedig, wij
kunnen het ronidtsommefu'e, dat op hun ,troofd staal,, gemak-
kelijk verdier:en.

Een oogenblik later stapten de twee ilnannen achter
den hond, die de voets'tappen van Robert gn Bertrand volg-
de, langs de wegeltjes va,n het bosch.

De rentmee,ster en de jachtwachter kregen het die-
venpaar in het oog, in de dreef, die naar het kasteel van
Purrnerghem leidde.

- Houd uw ,hond in, zei de intendanû; ginder gaan
z,e. Laal ons vootz ichtig zijn en hier langsheen de boomen
sluipen...
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'l'rr.rr lirlrt,rl L,' Bierrbrand aan het slot kwamen, bg

ii'Ti:i:il T:l;:: 
twee vervo6; ;ili op een tienlaT-meL'

De twee vaqebonrdren wierrpen een oncrerzoekenden brik
:;"ilf;"1"i*rtrTill;:d:*iTf, #f; Ër.";à;;.i;îâii,ii"

-- O ! zei de nentmeester.

^_,"u?ïln1f,i',friftj'dijr"#-de 
jachtwachrer.

o,rn nef twà"tîi rr"t,ro1 lu ,'iun ffi;i?ffiËr]uist in ûijds,
-- !{u! zei de 

"u"tm.ÀtË
*.",,*f Ë'"î.;3'iifiiiîtl,:ïi"r"chtwachter.Hebbenwi j

__ Geenszins. MissËhi"rr-ir'het 
,Robert en Bertrandniet, en hebben ze gezegd, aqt À àiî Uu"ou_do dieven wa_

il:Ï, Jiàt".il# hl,:"r:È; 
"H1"-&- 

n 
"t 

; 
" r. * i., i:î, ;î ;,

- ,Y-"-t gaât ge.nu doen,_heer rentm,eester?
- Wel, den huisbe*uu"aàï-"uri lro_..ghem,s slot,

tr# iij"*,iîJ?ïjîi oien iË v'ilïiâfrii,; ken, eens vrasen,

- Misschien wel de eigenaars van het kasteel ?

- Onzin!

- In de middeleeuwen leefden de mggyte edelen van
ffli*" ze op den openbaren ;ù-;;;;orbusans:ers roof_

_- Die tiird' is iu"c yg-otnij, en ik raad u aan, die be.iltT#liïi;;î o. *i aa 
"ràLi*àr'ichterwege te raten.

zou sauw g-"t",.,r0",if?,i;.3i9: zoo spreekr, ;ï ;;.ftËi
nr; naderd" *gt- den jachtwacllter de woning van denouden .hovenier en klopte;;.- '.^vrreur

AllS breef stit,Araàr fliiln.
- Zouden ze _den.h;1.!;$;rrder vermoord hebben?Hij ktopte nogrnaals. i;iJ;;l*'""'

. De poorrt van het kâsteel_ werd geopend en de hove_nrer versehee1 qp den arempôI.""'* ..
- Daar is ,hii 

,s4rrak_ dè jachtwachter.

ter. Hii komt uit rrut r."*dËi'ï#,p.rde de rentmees-
De huisbewaandter was tot bij de twee bedienden van
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<IIalænt,eemsltooren,ofgegeend'ennentelcoophebt?>zeide
iachttt;achter. (Blz. 125)

den baron gestnomPeld.

- Ik kom eens even hooren, of ge geen dennen
koop hebt? zei d'e jachtwachter.

- ]r[3sp, voor het roogenblik niet.

- 
Ge w'eet niet, waai er t'e krijgen zijn?

- Ik zou het niet kunnen zeggen.

- Hoe ste'lt gij het anders?

te
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_ Âlk,.tlirgcn c\on dag ouder.(lc ziot ol nog flini-uiT.-

.lrr, iL ha.rt is-nog s"ràia, ma,zùr de ,beenen willenrrict rrrc.r. vooruit... K;m-.i;;ï,hïrs een glas bier drin_

- Neen. ik dank u. Ik rno€t \,,roorît, op zoek naar den-nen' Tot zien3. --' -'\ r^rvvu vru{

ze gingen heen en ;de huisbew aard,er str,omper.de _doc' ve*l sn:eller dan men h"ï;;;;l".ou,rlre; slechte beenenzou verwàcht hebben _ n"ri, i,ii riàrt."r.
- Laat ons maken, ;;';;;;snel mogetijk wesko-men, zei de rentmeest." îoiriiï_iilr."".
- I.k begrijp niet...

het da]r tf .Ë iffi"*:-" in uw hespan wilr krijge D., zêt

, En op een aràrjà.liep rfl,s r,entmeester langsheerr deooomen van d.e d_I.ugf, to,t hij:aan'.f,Ët aunrr";î;-sËiî!;kï_men was, waar hij trissch,enldJîîoï"r, nog een tijd lanp"voortstapte, zondisrrr een woornd ,te spreken. o
. Einderijk mari"c^g_: Ét;";rjfiri{ilo, u, sprak tot den#fgï#ï;otî n;' g"ï"rriJî'-l" 

'onde, te begrijpen

- Wij zijn aaneen groot gevaar on.tsnapt.
- Ik versta er nlets van.

- Zij h,e,bben aen ouden-hovenier gedood._- Hoedat?

**"nol#chtwachtem keek den ren'tmeester met groote

"oo*fftf:,ifft'*:ut" 
dat ik in de hersenen ge,raakr ben?

- Toch niet.

- Ge vers,taarb niet, hoe een hovenier, met wien wezooeven gesproken hebbeî, 
";r_-;;;k"" wezen?

- Dat is het!

- Het was de,oude.,hovenier niet,_die tot ons Eeko_rnen is" ' Het '*'as ou r.iàinrià"iii,i tii" bandieten, Roberrtdus, geheet verrnomd. IË il;;;i#Ë,ttj_ bemerkt. .. Daar_om vroeg hij ons een^glas bi;il"-;';iliien in de hoveniers_wonrns. Daar had .hij ons kùil;';;daarna dooden. ùTi,r.ôn ùî: iiËi'îàï_?ËïiilTllil"ffi'o:louden hovenier ua" rret-siài;;"pffiïrghem te soed ge_
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krrrr,rl.

- Wat gâan Yre nu'd,oen?

- Onmidrdle,,llijk naar Antwe'rpen verrtrekken, om de
lxrlilie op de rhoogte d'er zaak te brengen. De premie is
voor ons, jongen. Ik ,dteel ze rmeL rt trLààt ge moet dan ook
'bijdragen tot de ondernemin'g.

.-- Wat moet ik d,oen?

- Herl kas;teel bewaken.

- Hoedat?

- Langs het hek. Ge legt u ,bezijden de baan in hin-
derlaag...

- Opperbest.
Als een der k'errels het slo;t verlaat, volgt ge rliem

op.

- Hert zal gebe'uren.

- Wees voorzichtig.

- Reken top mij, heer rentmeesùer.
De twee mannen scheiCtden van elkand,er.
De jachtrvachter ging terug door het bosch, langs de

wqgeltjes, 'diie ze 'tladden 
genomen om het kasteel den rug

toe tte keerrren.
Ro'bert kwam in het salon ,ond,er het kasteel en kreet:

- Verraden !

Berbrand sprong op als een,e hinde, die een schot hoor,t.

- Hé!

- We zijn geknipt!
* Spn:rek dan rtoch duid,elijker, etr zeg wat er ge-

beundt is.

- De r.enrbmeester rnoet ions gevolgd zijn, en weet ons
nestelen.

- Dat is niot mogelijk !

- Het is nochtans zoo... Hij is daareven aan de ho-
venierswoning komen aankloppen, om me te vragen of er
geen dennen te lroop wârsn op het kasteel.* Was hij h,et?

' 
- Js, hij was rhet zeker, in gezelschâp van een soorrt

van bvoschwacht€r.* Di,e moeten elkander in het bosoh ontmoet hebben
en ons gevolrgd,zijn.

- 
?rt Kan niet anders. Ik heb bemerkt dat de kerel

mij herkende, ondanks mijne vermomming. Ik heb be-
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pïoefd hem in het hoveniershuisje te lokken, doch hij wasop zijne hoedc.

- Waar is hij nu ?

- Iloogs,fwaarschijnlij\ rop v/,eg, om aan de gendar_
men ,onze schuilplaats bekend te makâ..

-. JII: weet dus, dat wij op het t{asteel verblijvten?
- Natuurlijk.

- Maar toch kent hij onze schuilplaats niet?
- Neen, wat echter nie,t betet ,clat we spoedig naarand,er oorden zullen moeten verhuizen.

- Waarorn dat?
Het kasteel zal_yan op den zold,er tot in de,n ke,l_der dooraochl worden. {ie zq's_t u,-dr,i ** flj* eË;à"r;onze- schuilplaats niet zal ontdékkén? Zo,oals giJ.-r;"Ë;;;':

den hebt kan een an,d,er ze ook vinden.

- Inderdaad.

- En vindt men ze nie-t, d,art zal men toch niet geloo_
ven dat-wij in den grond konden ver:dwij,nen, ,"àîf"'i""i_fer,. en het kasteel ial langs alle kanten"bd;È;r;d";.
Willen wij dan niet van-ùr"ong." o*Èô*en, als 

""ru, ""à"_taaù zal uitgepu;t zijn, .d,an ùoeûen ,ùre ons gevangen ge_
v,,en. Ilk-geloof da.t er slech,ts één uiitweg o"*r,6fl;if ,îufu],dat we hier wegkomen.

- We hadden beter gedaan, vandaag niet uit wan_
delen te gaan.

- Da,t is zoo, maar spijt krornt allfijd te laat.
.-- u1 we zijn.toch in de gelegenlieid geweest eenegoede daad te verrichten.

- Ja, en we o_ndervinden eens te meer, ongelukkie-tijk tot onze sc.hade, dat .*" *àtoàud ;Éùïï;î;;;i
wordt.

- Laat ons nu eens nagâan, hoe en waarheen wezullen vluchten.

- Naar Holland.

- Te voet? Met eene koets?

-, Tgerr., w'e gaan tot een naasLliglgsnd donp, waareene statie is en met den ijzenenweg-îtiege; Ëâ ffi;Holland.
--; En onae gevangene?

- Dien sluite,n w9 op in eene kamer van het kasteel.Ze zallen hem daar wel vinden.
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- Ilij kan inlichtingen g€ven over orui verblijf alh'ier.

- I)at kan geen kwaad. FI*L z,al onzerl naam nog wat
rocrn ,bijzetten.

- We verkleeden ons?

-- Natuuriijk.

- Nora lakn we hare kleederen behouden.

- Dat is verkieslijk.

- Mloeder met 'twee drochters... Dat is het... Nie-
ma.nd zal ons lasfirg vallen... Veel tijd hebben we niet te
verliezdn...

- Binnen een kw'art uurs zijn wij op weg.
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